
Supplied with a wrist strap, 4 x AAA Alkaline batteries.
Mitgeliefert: Handschlaufe, 4 x AAA-Alkaline-Batterien
Fourni avec dragonne et 4 piles AAA alcalines
Suministrado con correa de muñeca y 4 pilas AAA alcalinas
Fornito con cinturino da polso e 4 batterie AAA alcaline

Turn the flashlight on/off by pressing the tail cap switch
Schalten Sie die Taschenlampe ein/aus, indem Sie den Endkappenschalter drücken.
Allumez/éteignez la lampe de poche en appuyant sur le bouton du bouchon arrière.
Encienda/apague la linterna presionando el interruptor de la tapa trasera.
Accendere/spegnere la torcia premendo l’interruttore del cappuccio posteriore.
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Unscrew the tail cap and insert the 4 x AAA batteries, ensuring that the positive terminal (+) is towards the light head.  
Replace and tighten the tail cap.
Schrauben Sie die Endkappe ab und legen Sie die 4 x AAA-Batterien ein, wobei das positive Ende (+) zur  
Lampenkopfseite zeigt. Setzen Sie die Endkappe wieder auf und ziehen Sie sie fest.
Dévissez le bouchon arrière et insérez les 4 piles AAA en veillant à ce que le pôle positif (+) soit orienté vers la tête de la lampe.  
Replacez et serrez le bouchon arrière.
Desenrosque la tapa trasera e inserte las 4 pilas AAA, asegurándose de que el terminal positivo (+) esté hacia la cabeza de la linterna. 
Vuelva a colocar y apriete la tapa trasera.
Svitare il cappuccio posteriore e inserire le 4 batterie AAA, assicurandosi che il terminale positivo (+) sia rivolto verso la testa della 
torcia. Rimontare e avvitare il cappuccio posteriore.

Inserting batteries | Batterien einlegen | Insertion des piles | Inserción de baterías | Inserimento delle batterie
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Tail Cap
Endkappe
Bouchon arrière
Tapa trasera
Cappuccio posteriore

Operating | Betrieb | Fonctionnement | Funcionamiento  |  Funzionamento

Low
Niedrig
Bas
Bajo
Basso

Medium 
Mittel
Moyen
Medio

High 
Hoch
Élevé
Alto

Flashing 
Blinkend
Clignotant
Parpadeando
Lampeggiante

Boost 

Spot beam 
Punktstrahl

Faisceau concentré
Haz focalizado

Fascio concentrato

Flood beam
Flutstrahl

Faisceau inondation
Haz de inundación

Fascio di allagamento

Slide bezel: Spot to flood beam
Drehbare Lünette: Punkt- zu Flutlichtstrah
Bague rotative : Faisceau ponctuel à large
Bisel giratorio: De haz puntual a haz amplio  
Ghiera rotativa: Da fascio puntuale a fascio ampio
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Product weight | Produktgewicht| Poids du produit | Peso del producto | Peso del prodotto 172g
Dimensions | Abmessungen | Dimensiones | Dimensioni 129x38mm ø
NS code | Teilenummer | Numéro de pièce | Número de parte | Numero di parte NSZOOM500

Warranty | Garantie | Garantie | Garantía | Garanzia

All NightSearcher products have a 3-year standard warranty on all manufacturing defects from the date of purchase. For extended 
5 year warranty please visit https://nightsearcher.co.uk/en/extended-warranty.html proof of purchase is required. If at any time, you 
need to dispose of this product or parts of this product: please note that waste electrical products, bulbs should not be disposed 
of with ordinary household waste. Recycle where facilities exist. Check with your local authority for recycling advice. Alternatively, 
NightSearcher is happy to take receipt of this product at end-of-life and will recycle it on your behalf.

Alle NightSearcher-Produkte haben ab dem Kaufdatum eine Standardgarantie von 3 Jahren auf alle Herstellungsfehler.
Für eine erweiterte 5-Jahres-Garantie besuchen Sie bitte https://nightsearcher.co.uk/en/extended-warranty.html ein Kaufnachweis ist  
erforderlich.Wenn Sie dieses Produkt oder Teile davon entsorgen müssen, beachten Sie bitte, dass elektrische Geräte und Lampen nicht mit 
dem normalen Hausmüll entsorgt werden dürfen. Recyceln Sie, wo entsprechende Einrichtungen vorhanden sind. Wenden Sie sich an Ihre 
örtliche Behörde, um Informationen zum Recycling zu erhalten.Alternativ nimmt NightSearcher dieses Produkt am Ende seiner Lebensdauer 
gerne entgegen und recycelt es in Ihrem Auftrag.

Tous les produits NightSearcher bénéficient d’une garantie standard de 3 ans à compter de la date d’achat, couvrant tous les défauts de 
fabrication. Pour une garantie prolongée de 5 ans, veuillez visiter https://nightsearcher.co.uk/en/extended-warranty.html une preuve d’achat 
est requise. Si vous devez jeter ce produit ou certaines de ses pièces, veuillez noter que les déchets électriques et les ampoules ne doivent 
pas être jetés avec les ordures ménagères ordinaires. Recyclez-les là où des installations existent. Renseignez-vous auprès de votre autorité 
locale pour obtenir des conseils sur le recyclage. Alternativement, NightSearcher se fera un plaisir de recevoir ce produit en fin de vie et de le 
recycler pour vous.

Tutti i prodotti NightSearcher hanno una garanzia standard di 3 anni dalla data di acquisto contro i difetti di fabbricazione.
Per ottenere una garanzia estesa di 5 anni, visitare https://nightsearcher.co.uk/en/extended-warranty.html
; è richiesto un documento di acquisto.Se in qualsiasi momento è necessario smaltire questo prodotto o parti di esso, si prega di notare che 
i prodotti elettrici e le lampadine non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici comuni. Riciclare dove esistono strutture adeguate. 
Consultare le autorità locali per informazioni sul riciclaggio.In alternativa, NightSearcher sarà lieta di ricevere questo prodotto a fine vita e di 
riciclarlo per vostro conto.

Todos los productos NightSearcher cuentan con una garantía estándar de 3 años a partir de la fecha de compra que cubre defectos de fabri-
cación.Para una garantía extendida de 5 años, visite https://nightsearcher.co.uk/en/extended-warranty.html
; se requiere comprobante de compra.

Si en algún momento necesita desechar este producto o partes del mismo, tenga en cuenta que los productos eléctricos y las bombillas no 
deben eliminarse junto con los desechos domésticos normales. Recíclelos donde existan instalaciones adecuadas. Consulte con su autoridad 
local para obtener información sobre reciclaje. Como alternativa, NightSearcher estará encantado de recibir este producto al final de su vida 
útil y reciclarlo en su nombre.
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NightSearcher Limited
Unit 4 Applied House, Fitzherbert Spur, 
Farlington, Portsmouth, Hampshire, 
PO6 1TT, UK 
T: +44 (0)23 9238 9774
E: sales@nightsearcher.co.uk�

To find out more information about this product please go to nightsearcher.co.uk or scan this QR code.
Um weitere Informationen zu diesem Produkt zu erhalten, gehen Sie bitte zu nightsearcher.co.uk oder scannen Sie diesen QR-Code.
Pour en savoir plus sur ce produit, rendez-vous sur  
nightsearcher.co.uk ou scannez ce code QR.
Para obtener más información sobre este producto, visite nightsearcher.co.uk o escanee este código QR.
Per maggiori informazioni su questo prodotto, visita nightsearcher.co.uk o scansiona questo codice QR.

Nightsearcher Lichttechnik GmbH Stadtweide 17 Emmerich am Rhein Kleve46446 Deutschland 


